BEEFEATER pry. EN

Schweppes Premium, limao, laranjae
pimenta da jamaica

Schweppes Premium, lemon, orange and
allspice

GIN AZOR pry.PT 2.

Schweppes e lima
Schweppes and lime

BlG BOSS DRY oy .PT

Schweppes Pimenta Rosa, liméao,
pimenta rosa e cidreira
Schweppes Pink Pepper, lemon,
pink pepper and melissa

MARTIN MILLERS . EN

Schweppes Pimenta Rosa, limao, bagas
de zimbro e hortela pimenta
Schweppes Pink Pepper, lemon, juniper
and peppermint

PLYMOUTTH ORIGINAL .EN

Schweppes Gengibre e Cardamomo,
lima e gengibre

Schweppes Ginger and Cardamom,
lime and ginger
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HOSPITALITY

HOTEL DO CANAL

RESTAURANTE .BAR

CIAIRITIARD ERG I[N
GIN MENU

10,00€

11,00€

14,00€

14,00€

10,50€

2

RENDRICKS .scT

Schweppes Premium, pepino e camomila
Schweppes Premium, cucumber and camomile

BULLDOG LONDON . EN

Schweppes Gengibre e Cardamomo,
lima e tomilho

Schweppes Ginger and Cardomom,
lime and thym

GIN ROCHA NEGRA . pT-2-

Schweppes, laranja e Estrela de Anis
Schweppes, orange and star anise liquor

GIN MARE . ES

Schweppes Premium, laranja, pimenta
preta e alecrim

Schweppes Premium, orange, black pepper
and rosemary

MONKEY 4:7 . DE

Schweppes Premium, limdo e maca
Schweppes Premium, lemon and apple

Produtos Acorianos / Azorean Productsi

11,00€

11,00€

9,00€

14,00€

25,00€

Os pratos constantes da carta podem conter ingredientes considerados alergénios ou passiveis de causar intolerancia. Para
informacdes adicionais, por favor, consulte os nossos colaboradores. (DL 26/2016 de 9 de junho e Anexo |l do Regulamento
CEn®1169/2011 de 25 de outubra).
Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se nao for solicitado ou utilizado pelo
cliente. (Artigo 135° - DL 10/2015, de 16 de janeiro).

The dishes on the menu may contain ingredients considered allergenic or likely to cause intolerance. For additional
information, please consult one of our team members. (DL 26/2016 of June 9 and Annex Il to EC Regulation #1169/2011
of October 25). No dish, food product or drink, including the couvert, can be charged if it is not requested or consumed by the
customer. (Article 135-DL 10/2015, of January 16).

Este estabelecimento beneficia do apoio a restauracao e hotelaria para a aquisicao de produtos aorianos. This establishment
benefits from support for restaurants and hotels to acquire Azorean products.

IVA incluido. Neste Hotel existe livro de reclamacde / VAT included. This Hotel has a Complaints Book



